
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 220 GRIT 3"
(7.6CM) X 25 7/32" (64CM)

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like
600) are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process
layers grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain
belts are easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it
should be a 60 grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last
extremely well. Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 220 GRIT 3" (7.6CM) X 25 7/32" (64CM)
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925325220
Mfr. No.:
Grit: 220
Size: 3 x 25 7/32
Delivery weight: 0.023kg
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für Schleifbänder
der VSM Abrasives Corporation
Einleitung
Danke, dass du dich für die Schleifbänder der VSM Abrasives Corporation mit 220 Körnung entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um dich mit den Sicherheitsrichtlinien,
Vorsichtsmaßnahmen und den richtigen Gebrauchsanweisungen vertraut zu machen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Sicherheitsschutzbrille, Handschuhe und
eine Staubmaske, wenn du Schleifbänder verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub zu
minimieren und eine sichere Arbeitsumgebung zu gewährleisten.
Halte alle Werkzeuge und Geräte in gutem Zustand, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Schleifbänder nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Stelle sicher, dass das Schleifband mit deiner Schleifmaschine kompatibel ist, bevor du es verwendest.
Befolge alle Herstelleranweisungen für deine Schleifmaschine, um einen ordnungsgemäßen Betrieb
sicherzustellen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko des Einatmens von Staubpartikeln, die beim Schleifen entstehen.
Risiko von Hautreizungen durch Kontakt mit dem Schleifband.
Risiko von Verletzungen durch die Schleifmaschine, wenn sie nicht richtig verwendet wird.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende ein Staubabsaugsystem oder einen Staubsauger, um die Staubbelastung zu minimieren.
Berühre das Schleifband nicht, während es in Bewegung ist.
Stelle sicher, dass das Schleifband korrekt installiert ist, um ein Verrutschen während des Betriebs
zu vermeiden.
Betreibe die Schleifmaschine nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Substanzen
stehst, die dein Urteilsvermögen beeinträchtigen können.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Schleifmaschine vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Entferne das alte Schleifband, falls zutreffend, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte das neue Schleifband mit den Rollen aus und stelle sicher, dass es zentriert ist.
Spanne das Schleifband gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Schließe die Schleifmaschine wieder an und führe einen Testlauf durch, um die ordnungsgemäße
Installation sicherzustellen.



Verwendung:2.

Starte die Schleifmaschine immer, bevor du das Schleifband mit dem Werkstück in Kontakt bringst.
Übe leichten Druck auf das Werkstück aus; übermäßiger Druck kann zu vorzeitigem Verschleiß des
Schleifbands führen.
Bewege das Schleifband gleichmäßig über die Oberfläche des Werkstücks, um ein gleichmäßiges
Finish zu erzielen.
Stoppe die Maschine und inspiziere das Schleifband regelmäßig auf Verschleiß oder
Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifbänder gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Schleifbänder nicht im regulären Hausmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken hinsichtlich der Verwendung dieses Produkts kontaktiere bitte direkt
den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der Schleifbänder der VSM Abrasives Corporation gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit
in Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belts
Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation 220 Grit Sanding Belts. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read through this document carefully to
familiarize yourself with the safety guidelines, precautions, and proper usage instructions.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and a dust
mask when using sanding belts.
Ensure that the work area is clean and wellventilated to minimize dust inhalation and ensure a safe
working environment.
Keep all tools and equipment in good working condition to avoid accidents.
Do not use the sanding belts for purposes other than those intended.
Ensure that the sanding belt is compatible with your sanding machine before use.
Follow all manufacturer instructions for your sanding machine to ensure proper operation.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of inhalation of dust particles generated during sanding.
Risk of skin irritation from contact with the sanding belt.
Risk of injury from the sanding machine if not used properly.

Avoiding Hazards:

Use a dust extraction system or vacuum to minimize dust exposure.
Do not touch the sanding belt while it is in motion.
Ensure the sanding belt is installed correctly to avoid slippage during operation.
Do not operate the sanding machine if you are tired or under the influence of substances that may
impair your judgment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the sanding machine is unplugged before installation.
Remove the old sanding belt, if applicable, by following the manufacturer's instructions.
Align the new sanding belt with the rollers and ensure it is centered.
Tension the sanding belt according to the manufacturer's specifications to avoid slippage.
Plug in the sanding machine and perform a test run to ensure proper installation.

Usage:2.

Always start the sanding machine before bringing the sanding belt into contact with the workpiece.
Apply light pressure to the workpiece; excessive pressure can lead to premature wear of the
sanding belt.
Move the sanding belt uniformly across the surface of the workpiece to achieve a consistent finish.



Stop the machine and inspect the sanding belt periodically for wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations.
Do not dispose of sanding belts in regular household waste if they contain hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please contact the manufacturer directly.
Ensure you have the product details available for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the VSM
Abrasives Corporation Sanding Belts. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Correas
de Lijado de VSM Abrasives Corporation
Introducción
Gracias por elegir las Correas de Lijado de 220 Grit de VSM Abrasives Corporation. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente para familiarizarte con las pautas de seguridad, precauciones e instrucciones de
uso adecuadas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, guantes y una
mascarilla para el polvo al utilizar las correas de lijado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien ventilada para minimizar la inhalación de polvo y
garantizar un entorno de trabajo seguro.
Mantén todas las herramientas y equipos en buen estado de funcionamiento para evitar accidentes.
No utilices las correas de lijado para propósitos distintos a los previstos.
Asegúrate de que la correa de lijado sea compatible con tu máquina de lijado antes de usarla.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para tu máquina de lijado para asegurar un funcionamiento
adecuado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de inhalación de partículas de polvo generadas durante el lijado.
Riesgo de irritación de la piel por contacto con la correa de lijado.
Riesgo de lesiones por la máquina de lijado si no se utiliza correctamente.

Evitando Peligros:

Utiliza un sistema de extracción de polvo o una aspiradora para minimizar la exposición al polvo.
No toques la correa de lijado mientras esté en movimiento.
Asegúrate de que la correa de lijado esté instalada correctamente para evitar deslizamientos
durante la operación.
No operes la máquina de lijado si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan
afectar tu juicio.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la máquina de lijado esté desenchufada antes de la instalación.
Retira la correa de lijado vieja, si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva correa de lijado con los rodillos y asegúrate de que esté centrada.
Tensa la correa de lijado de acuerdo con las especificaciones del fabricante para evitar
deslizamientos.
Enchufa la máquina de lijado y realiza una prueba para asegurar una instalación correcta.

Uso:2.



Siempre enciende la máquina de lijado antes de poner la correa de lijado en contacto con la pieza
de trabajo.
Aplica una presión ligera sobre la pieza de trabajo; la presión excesiva puede llevar a un desgaste
prematuro de la correa de lijado.
Mueve la correa de lijado uniformemente sobre la superficie de la pieza de trabajo para lograr un
acabado consistente.
Detén la máquina e inspecciona la correa de lijado periódicamente en busca de desgaste o daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las correas de lijado usadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las correas de lijado en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con el uso de este producto, contacta
directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles para referencia.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al utilizar las
Correas de Lijado de VSM Abrasives Corporation. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Ceintures Abrasives
VSM Corporation
Introduction
Merci d'avoir choisi les Ceintures Abrasives VSM Corporation 220 Grit. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation en toute sécurité de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement pour vous familiariser avec les directives de sécurité, les précautions et les instructions
d'utilisation appropriées.

Directives de Sécurité Générales
Toujours porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité,
des gants et un masque antipoussière lors de l'utilisation des ceintures abrasives.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien ventilée pour minimiser l'inhalation de poussière et
garantir un environnement de travail sûr.
Gardez tous les outils et équipements en bon état de fonctionnement pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser les ceintures abrasives à des fins autres que celles prévues.
Assurezvous que la ceinture abrasive est compatible avec votre machine à poncer avant utilisation.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour votre machine à poncer afin d'assurer un fonctionnement
correct.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque d'inhalation de particules de poussière générées lors du ponçage.
Risque d'irritation cutanée par contact avec la ceinture abrasive.
Risque de blessure par la machine à poncer si elle n'est pas utilisée correctement.

Éviter les Risques :

Utilisez un système d'extraction de poussière ou un aspirateur pour minimiser l'exposition à la
poussière.
Ne touchez pas la ceinture abrasive pendant qu'elle est en mouvement.
Assurezvous que la ceinture abrasive est installée correctement pour éviter le glissement pendant
l'opération.
Ne pas utiliser la machine à poncer si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances pouvant
altérer votre jugement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que la machine à poncer est débranchée avant l'installation.
Retirez l'ancienne ceinture abrasive, le cas échéant, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la nouvelle ceinture abrasive avec les rouleaux et assurezvous qu'elle est centrée.
Tendez la ceinture abrasive selon les spécifications du fabricant pour éviter le glissement.
Branchez la machine à poncer et effectuez un essai pour garantir une installation correcte.

Utilisation :2.



Démarrez toujours la machine à poncer avant de mettre la ceinture abrasive en contact avec la
pièce à travailler.
Appliquez une pression légère sur la pièce à travailler ; une pression excessive peut entraîner une
usure prématurée de la ceinture abrasive.
Déplacez la ceinture abrasive de manière uniforme sur la surface de la pièce à travailler pour
obtenir une finition cohérente.
Arrêtez la machine et inspectez périodiquement la ceinture abrasive pour détecter l'usure ou les
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les ceintures abrasives usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ceintures abrasives dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des
matériaux dangereux.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité liée à l'utilisation de ce produit, veuillez contacter
directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
Ceintures Abrasives VSM Corporation. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Nastri
Smerigliatori VSM Abrasives Corporation
Introduzione
Grazie per aver scelto i Nastri Smerigliatori VSM Abrasives Corporation con grana 220. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento per familiarizzare con le linee guida di sicurezza, le precauzioni e le istruzioni
per un uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di
sicurezza, guanti e una maschera antipolvere durante l'uso dei nastri smerigliatori.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben ventilata per ridurre al minimo l'inalazione di polveri e
garantire un ambiente di lavoro sicuro.
Mantenere tutti gli strumenti e le attrezzature in buone condizioni di funzionamento per evitare incidenti.
Non utilizzare i nastri smerigliatori per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurarsi che il nastro smerigliatore sia compatibile con la propria macchina smerigliatrice prima
dell'uso.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per la propria macchina smerigliatrice per garantire un
funzionamento corretto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di inalazione di particelle di polvere generate durante la smerigliatura.
Rischio di irritazione della pelle a causa del contatto con il nastro smerigliatore.
Rischio di lesioni dalla macchina smerigliatrice se non utilizzata correttamente.

Evitare i Rischi:

Utilizzare un sistema di estrazione della polvere o un aspiratore per ridurre l'esposizione alla
polvere.
Non toccare il nastro smerigliatore mentre è in movimento.
Assicurarsi che il nastro smerigliatore sia installato correttamente per evitare slittamenti durante
l'operazione.
Non operare la macchina smerigliatrice se si è stanchi o sotto l'influenza di sostanze che possono
compromettere il giudizio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la macchina smerigliatrice sia scollegata prima dell'installazione.
Rimuovere il vecchio nastro smerigliatore, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare il nuovo nastro smerigliatore con i rulli e assicurarsi che sia centrato.
Tensionare il nastro smerigliatore secondo le specifiche del produttore per evitare slittamenti.
Collegare la macchina smerigliatrice e effettuare un test di funzionamento per garantire
un'installazione corretta.



Uso:2.

Accendere sempre la macchina smerigliatrice prima di mettere in contatto il nastro smerigliatore
con il pezzo di lavoro.
Applicare una leggera pressione sul pezzo di lavoro; una pressione eccessiva può portare a
un'usura prematura del nastro smerigliatore.
Muovere il nastro smerigliatore uniformemente sulla superficie del pezzo di lavoro per ottenere
una finitura uniforme.
Fermare la macchina e ispezionare periodicamente il nastro smerigliatore per usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i nastri smerigliatori usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i nastri smerigliatori nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.
Contattare le autorità locali di gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante l'uso di questo prodotto, si prega di
contattare direttamente il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei
Nastri Smerigliatori VSM Abrasives Corporation. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for VSM Abrasives
Corporation Slipebånd
Introduksjon
Takk for at du valgte VSM Abrasives Corporation 220 Grit Slipebånd. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les gjennom dette dokumentet nøye
for å bli kjent med sikkerhetsretningslinjene, forholdsreglene og riktige bruksanvisninger.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller, hansker og støvmaske når du bruker
slipebånd.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt ventilert for å minimere innånding av støv og sikre et trygt
arbeidsmiljø.
Hold alle verktøy og utstyr i god stand for å unngå ulykker.
Ikke bruk slipebåndene til andre formål enn de som er tiltenkt.
Sørg for at slipebåndet er kompatibelt med slipemaskinen din før bruk.
Følg alle produsentens instruksjoner for slipemaskinen din for å sikre riktig drift.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Fareidentifikasjon:

Risiko for innånding av støvpartikler som genereres under sliping.
Risiko for hudirritasjon ved kontakt med slipebåndet.
Risiko for skade fra slipemaskinen hvis den ikke brukes riktig.

Unngåelse av farer:

Bruk et støvutsugingssystem eller støvsuger for å minimere støveksponering.
Ikke berør slipebåndet mens det er i bevegelse.
Sørg for at slipebåndet er installert riktig for å unngå glidning under drift.
Ikke bruk slipemaskinen hvis du er trett eller under påvirkning av stoffer som kan svekke
dømmekraften din.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at slipemaskinen er frakoblet før installasjon.
Fjern det gamle slipebåndet, hvis aktuelt, ved å følge produsentens instruksjoner.
Juster det nye slipebåndet med rullene og sørg for at det er sentrert.
Spenn slipebåndet i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå glidning.
Koble til slipemaskinen og utfør en testkjøring for å sikre riktig installasjon.

Bruk:2.

Start alltid slipemaskinen før du bringer slipebåndet i kontakt med arbeidsstykket.
Påfør lett trykk på arbeidsstykket; for mye trykk kan føre til for tidlig slitasje på slipebåndet.
Beveg slipebåndet jevnt over overflaten på arbeidsstykket for å oppnå en jevn finish.
Stopp maskinen og inspiser slipebåndet regelmessig for slitasje eller skade.



Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte slipebånd i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast slipebånd i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder farlige materialer.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående bruken av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte. Sørg for at du har produktinformasjonen tilgjengelig for referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens du bruker VSM
Abrasives Corporation Slipebånd. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla pasów ściernych
VSM Abrasives Corporation
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasów ściernych VSM Abrasives Corporation o gradacji 220. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewniają bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z dokumentem, aby poznać zasady bezpieczeństwa, środki ostrożności oraz prawidłowe
instrukcje użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne, rękawice i maskę
przeciwpyłową podczas używania pasów ściernych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze wentylowane, aby zminimalizować wdychanie pyłu i
zapewnić bezpieczne środowisko pracy.
Utrzymuj wszystkie narzędzia i sprzęt w dobrym stanie technicznym, aby uniknąć wypadków.
Nie używaj pasów ściernych do celów innych niż zamierzone.
Upewnij się, że pas ścierny jest kompatybilny z twoją maszyną szlifierską przed użyciem.
Postępuj zgodnie z wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi twojej maszyny szlifierskiej, aby
zapewnić prawidłowe działanie.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko wdychania cząstek pyłu generowanych podczas szlifowania.
Ryzyko podrażnienia skóry w wyniku kontaktu z pasem ściernym.
Ryzyko urazu spowodowanego niewłaściwym używaniem maszyny szlifierskiej.

Unikanie zagrożeń:

Używaj systemu odciągu pyłu lub odkurzacza, aby zminimalizować narażenie na pył.
Nie dotykaj pasa ściernego, gdy jest w ruchu.
Upewnij się, że pas ścierny jest prawidłowo zamontowany, aby uniknąć przesunięcia podczas
pracy.
Nie obsługuj maszyny szlifierskiej, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji mogących
wpłynąć na twoją zdolność oceny sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że maszyna szlifierska jest odłączona od zasilania przed instalacją.
Usuń stary pas ścierny, jeśli dotyczy, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wycentruj nowy pas ścierny na rolkach i upewnij się, że jest prawidłowo ustawiony.
Naciągnij pas ścierny zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć przesunięcia.
Podłącz maszynę szlifierską i wykonaj próbny bieg, aby upewnić się, że instalacja jest prawidłowa.

Użytkowanie:2.

Zawsze włączaj maszynę szlifierską przed przystąpieniem do kontaktu pasa ściernego z



obrabianym materiałem.
Stosuj lekką presję na obrabiany materiał; nadmierna siła może prowadzić do przedwczesnego
zużycia pasa ściernego.
Równomiernie przesuwaj pas ścierny po powierzchni obrabianego materiału, aby uzyskać jednolite
wykończenie.
Zatrzymuj maszynę i okresowo sprawdzaj pas ścierny pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte pasy ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pasów ściernych do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu,
prosimy o kontakt z producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu do
odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z pasów ściernych VSM Abrasives Corporation. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.



Turvaohjeet VSM Abrasives Corporationin
Hiomahihnoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin 220 Karkeuden Hiomahihnat. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti, jotta voit
tutustua turvallisuusohjeisiin, varotoimiin ja oikeisiin käyttöohjeisiin.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, hanskoja ja pölymaskia, kun
käytät hiomahihnoja.
Varmista, että työalue on puhdas ja hyvin tuuletettu pölyn hengittämisen minimoimiseksi ja turvallisen
työympäristön varmistamiseksi.
Pidä kaikki työkalut ja laitteet hyvässä kunnossa onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä käytä hiomahihnoja muihin tarkoituksiin kuin mihin ne on tarkoitettu.
Varmista, että hiomahihna on yhteensopiva hiomakoneesi kanssa ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita hiomakoneesi käytössä varmistaaksesi oikean toiminnan.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Pölyhiukkasten hengittämisen riski hiomisen aikana.
Ihoärsytyksen riski hiomahihnan kosketuksesta.
Vamman riski hiomakoneesta, jos sitä ei käytetä oikein.

Vaarojen Välttäminen:

Käytä pölypoistojärjestelmää tai imuria pölyaltistuksen minimoimiseksi.
Älä kosketa hiomahihnaa sen ollessa liikkeessä.
Varmista, että hiomahihna on asennettu oikein, jotta vältetään liukuminen käytön aikana.
Älä käytä hiomakonetta, jos olet väsynyt tai päihteiden vaikutuksen alaisena, mikä voi heikentää
arviointikykyäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että hiomakone on irrotettu sähköverkosta ennen asennusta.
Poista vanha hiomahihna, jos tarpeen, noudattamalla valmistajan ohjeita.
Aseta uusi hiomahihna rullien kohdalle ja varmista, että se on keskitetty.
Kiristä hiomahihna valmistajan spesifikaatioiden mukaan liukumisen välttämiseksi.
Kytke hiomakone takaisin sähköverkkoon ja suorita testikäyttö varmistaaksesi oikean asennuksen.

Käyttö:2.

Käynnistä hiomakone aina ennen kuin tuot hiomahihnan kosketuksiin työkappaleen kanssa.
Kohdista kevyttä painetta työkappaleeseen; liiallinen paine voi johtaa hiomahihnan ennenaikaiseen
kulumiseen.
Liikuta hiomahihnaa tasaisesti työkappaleen pinnalla saavuttaaksesi tasaisen pinnan.



Pysäytä kone ja tarkista hiomahihna säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt hiomahihnat paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä hiomahihnoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta jätteidenhallintoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä
valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla viittauksia varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi VSM
Abrasives Corporationin Hiomahihnoja. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för VSM Abrasives
Corporation Sandingsbälten
Introduktion
Tack för att du valde VSM Abrasives Corporation 220 Grit Sandingsbälten. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs igenom detta
dokument noggrant för att bekanta dig med säkerhetsriktlinjer, försiktighetsåtgärder och korrekta
användningsanvisningar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon, handskar och en
dammmask när du använder sandingsbälten.
Se till att arbetsområdet är rent och väl ventilerat för att minimera inandning av damm och säkerställa en
säker arbetsmiljö.
Håll alla verktyg och utrustning i gott skick för att undvika olyckor.
Använd inte sandingsbälten för andra ändamål än de avsedda.
Kontrollera att sandingsbältet är kompatibelt med din slipmaskin innan användning.
Följ alla tillverkarens instruktioner för din slipmaskin för att säkerställa korrekt drift.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för inandning av dammpartiklar som genereras under slipning.
Risk för hudirritation vid kontakt med sandingsbältet.
Risk för skada från slipmaskinen om den inte används korrekt.

Undvika risker:

Använd ett dammutsugssystem eller dammsugare för att minimera dammexponering.
Rör inte vid sandingsbältet medan det är i rörelse.
Se till att sandingsbältet är korrekt installerat för att undvika glidning under drift.
Använd inte slipmaskinen om du är trött eller påverkad av substanser som kan påverka ditt
omdöme.

Anvisningar för installation och användning

Installation:1.

Se till att slipmaskinen är urkopplad innan installation.
Ta bort det gamla sandingsbältet, om tillämpligt, genom att följa tillverkarens instruktioner.
Justera det nya sandingsbältet med rullarna och se till att det är centrerat.
Spänn sandingsbältet enligt tillverkarens specifikationer för att undvika glidning.
Anslut slipmaskinen och gör ett testkörning för att säkerställa korrekt installation.

Användning:2.

Starta alltid slipmaskinen innan du för in sandingsbältet i kontakt med arbetsstycket.
Applicera lätt tryck på arbetsstycket; överdrivet tryck kan leda till för tidigt slitage på
sandingsbältet.



För sandingsbältet jämnt över ytan på arbetsstycket för att uppnå en konsekvent finish.
Stanna maskinen och inspektera sandingsbältet regelbundet för slitage eller skador.

Avfallsanvisningar
Kassera använda sandingsbälten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte sandingsbälten i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av VSM Abrasives Corporation Sandingsbälten. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro brusné pásy VSM
Abrasives Corporation
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusné pásy VSM Abrasives Corporation s 220 zrnitostí. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument, abyste se seznámili s bezpečnostními pokyny, opatřeními a správnými pokyny
pro použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, rukavice a ochranná
maska na prach při používání brusných pásů.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a dobře větraný, aby se minimalizovalo vdechování prachu a
zajistilo bezpečné pracovní prostředí.
Udržujte všechny nástroje a zařízení v dobrém stavu, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte brusné pásy k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Zkontrolujte, zda je brusný pás kompatibilní s vaší brusnou strojovou před použitím.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro váš brusný stroj, abyste zajistili správný provoz.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace rizik:

Riziko vdechnutí prachových částic vznikajících během broušení.
Riziko podráždění pleti při kontaktu s brusným pásem.
Riziko zranění od brusného stroje, pokud není používán správně.

Vyhýbání se rizikům:

Používejte systém odsávání prachu nebo vysavač, abyste minimalizovali expozici prachu.
Nedotýkejte se brusného pásu, zatímco je v pohybu.
Zajistěte, aby byl brusný pás správně nainstalován, aby se předešlo sklouznutí během provozu.
Neprovádějte obsluhu brusného stroje, pokud jste unavení nebo pod vlivem látek, které mohou
ovlivnit vaše rozhodování.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je brusný stroj odpojen od elektrické sítě před instalací.
Odstraňte starý brusný pás, pokud je to relevantní, podle pokynů výrobce.
Zarovnejte nový brusný pás s válci a zajistěte, aby byl vycentrován.
Napněte brusný pás podle specifikací výrobce, abyste se vyhnuli sklouznutí.
Zapněte brusný stroj a proveďte zkušební běh, abyste zajistili správnou instalaci.

Použití:2.

Vždy zapněte brusný stroj před tím, než přivedete brusný pás do kontaktu s obrobkem.
Aplikujte mírný tlak na obrobek; nadměrný tlak může vést k předčasnému opotřebení brusného
pásu.



Pohybujte brusným pásem rovnoměrně po povrchu obrobku, abyste dosáhli konzistentního
povrchu.
Zastavte stroj a pravidelně kontrolujte brusný pás na opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité brusné pásy v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte brusné pásy do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zkontrolujte u místních orgánů pro správu odpadu správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti používání tohoto produktu, prosím, kontaktujte výrobce
přímo. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání brusných pásů VSM
Abrasives Corporation. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.
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